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PARTE TERZA TROISIÈME PARTIE

BANDI E AVVISI DI CONCORSI

A.P.S.P. Casa di Riposo J. B. Festaz.

Estratto del bando di concorso pubblico, per titoli ed esa-
mi, per l’assunzione a tempo indeterminato di n. 1 col-

“ragioniere” del T.U.D.C. del C.C.R.L. della Valle d’Ao-
-

strativi dell’A.P.S.P Casa di Riposo J.B. Festaz.

-

-

-

-

-

PROVE D’ESAME

-

AVIS DE CONCOURS

A.P.S.P. Maison de Repos J.B. Festaz.

Extrait de l’avis de concours externe, sur titres et 
épreuves, pour le recrutement sous contrat à durée inde-
terminée et à plein temps de numéro 1 expert comptable 
– catégorie “C” position “C2” du T.U.D.C. du C.C.R.L. 
de la Vallée d’Aoste du 13 décembre 2010 à affecter aux 
bureaux administratifs de l’A.P.S.P Maison de Repos 
J.B. Festaz.

-

-

-
versitaire :

-

-

ÉPREUVES DU CONCOURS
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-

Une épreuve écrite

Une deuxième épreuve écrite portant sur

-

Une épreuve orale portant sur les matières faisant objet 

DÉLAI DE PRÉSENTATION 
DES DOSSIERS DE CANDIDATURE

-

-
tions en vigueur. 

-

Prima prova scritta: -

Seconda prova scritta:

-
rito a:

Prova orale vertente sulle materie oggetto delle prove 

-

DOMANDA E TERMINE DI PRESENTAZIONE
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-

-

CALENDRIER DES EPREUVES

suivantes

l’A.P.S.P. Maison de Repos 
AOSTA

-
festaz.it.

AVIS D’APPEL D’OFFRES 

Commune de CHALLAND-SAINT-VICTOR.

Extrait d’un avis de concours, pour titres, en vue de 
l’octroi d’une autorisation d’exercer l’activité de loca-
tion de vehicules avec chauffeur.

-
-

CALENDARIO DELLE PROVE

Le prove si svolgeranno presso l’A.P.S.P. Casa di Riposo 

-
-

-
-

-
-

-

-

dell’A.P.S.P. Casa di Riposo 
AOSTA -

 Il Direttore

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a 

BANDI E AVVISI DI GARA

Comune di CHALLAND-SAINT-VICTOR.

Estratto bando di concorso, per titoli, per l’assegnazione 
di n. 1 autorizzazione per l’esercizio di noleggio di veicoli 
con conducente.
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IL SINDACO

Rende noto

-
-

Gli interessati dovranno inoltrare apposita domanda, in 

-

-
mile della domanda ed ulteriori informazioni rivolgersi agli 

CHALLAND-SAINT-VICTOR (tel. 
-

 Il Segretario Comunale
 Roberto TROVA

N.D.R.: La traduzione del presente atto è stata redatta a 

LE SYNDIC

Donne avis

Les personnes intéressés doivent rédiger sur papier 
-

reau de l’enregistrement de la Commune di CHALLAND-

-

de la Commune de CHALLAND-SAINT-VICTOR (tel. 
-

 Roberto TROVA


